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しかし今や、律法とは別に
（ロマ3・21－25）

ロマ３章21～25節の歌
しよう せ つ う た

〔聖歌123番（いざひとよ）のメロディで〕

①しかし今や、律法とは別に ③ただ、神の 恵みにより
いま りつぽう べつ かみ めぐ

神の義が 示された キリスト・イエスに よる贖い
かみ ぎ しめ あがな

しかも律法と 預言者によって キリストによる 贖い通し
りつぽう よ げんしや あがな とお

証しされて、示された 価なしに 義とされる
あか しめ あたい ぎ

いざ人よ ほめまつれ いざ人よ ほめまつれ
ひと ひと

神の義が 示された 価なしに 義とされる
かみ ぎ しめ あたい ぎ

②イエス・キリストを 信じる信仰 ④神はキリスト・ イｰエスを
しん しんこう かみ

信仰による 神の義 信仰による その血による
しんこう かみ ぎ しんこう ち

信じるすべてに 与えらる なだめのささげ 物として
しん

そこにはなんの 差別もない 公 に 示された
さ べつ おおやけ しめ

いざ人よ ほめまつれ いざ人よ ほめまつれ
ひと ひと

信じる人に 与えらる 公 に 示された
しん ひと あた おおやけ しめ

ロマ3:21～25
【新改訳2017】

3:21 しかし今や、律法とは関わりなく、律法と預言者たちの書によって証しされて、神の義が示されま

した。

3:22 すなわち、イエス・キリストを信じることによって、信じるすべての人に与えられる神の義です。

そこに差別はありません。

3:23 すべての人は罪を犯して、神の栄光を受けることができず、

3:24 神の恵みにより、キリスト・イエスによる贖いを通して、価なしに義と認められるからです。

3:25 神はこの方を、信仰によって受けるべき、血による宥めのささげ物として公に示されました。ご自

分の義を明らかにされるためです。神は忍耐をもって、これまで犯されてきた罪を見逃してこられ

たのです。

Rom 3:21～ 25（NKJV)
3:21 But now the righteousness of God apart from the law is revealed, being witnessed

by the Law and the Prophets,
3:22 even the righteousness of God, through faith in Jesus Christ, to all and on all who

believe. For there is no difference;
3:23 for all have sinned and fall short of the glory of God,
3:24 being justified freely by His grace through the redemption that is in Christ Jesus,
3:25 whom God set forth as a propitiation by His blood, through faith, to demonstrate

His righteousness, because in His forbearance God had passed over the sins that
were previously committed,


